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€ INSTALLATION

X1185/D203/EV-555/V23S/AS306/
X1285/D213/EV-X55/V23X/
AX306/51285/T213/X5-X14

© INTERFACE CONNECTOR
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Note: Connector interface is subject to model's specifications
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€ INSTALLATION

P1185/M303/PE-S35/F235/AS326/
P1285/M313/PE-X35/F23X/AX326/
P1385W/M323P/PE-W35/F23W/
AW327/X1385WH/D223D/EV-W55H/
V23W/AW317

P1285/M313/PE-X35/F23X/AX326/P1385W/M323P/
PE-W35/F23W/AW327

© INTERFACE CONNECTOR
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K Note: Connector interface is subject to model's specifications
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T English
Quick Start
@ INSTALLATION

1. Power cord

2. VGA cable

3. VGA to component video/HDTV
adapter

Composite video cable
Audio cable

S-Video cable

RS232 cable

USB cable

3 RCA component cable
10 HDMI (MHL) cable

11. WirelessHD dongle

12. Wireless dongle

Note: Connector interface is subject to model's specifications

© INTERFACE CONNECTOR

Connecting to a Computer

1. Ensure the projector and your
computer are turned off.

2. Connect one end of the VGA cable to
the "VGA IN" connector on the
projector; connect the other end to
the VGA connector on the computer
and tighten the screws.

3. Connect one end of the power cord
into the AC power socket on the

CRNO U A

electrical outlet.

Powering On the Projector

1. Remove the lens cap.

2. Turn on the projector first and then
the computer.

3. Adjust the position, focus and zoom.

4. Run your presentation.

Powering Off the Projector

1. Press the power button twice.
2. Do not remove AC power cord from

3. Do not turn off and unplug the

turning it on.

-

: @ INSTALASI
: 1. Kabel daya
+ 2. Kabel VGA
. 3. VGA ke video komponen/adaptor
* HDTV
+ 4. Kabel video gabungan
. 5. Kabel audio
' 6. Kabel S-Video
7. Kabel RS232
8. Kabel USB
9. 3 Kabel komponen RCA

: 9 PENGHUBUNG ANTARMUKA

: Menghubungkan ke Komputer

projector; connect the other end to an ,

: Pemberian Daya pada Proyektor

N —

' Memutus Daya pada Proyektor

outlet until the projector fans shut down. !

projector for at least one minute after :

.3
* 4. Jalankan presentasi Anda.

Bahasa Indonesia\
Start Cepat

10. Kabel HDMI (MHL)
11. Dongle HD nirkabel
12. Dongle nirkabel

Catatan Antarmuka penghubung untuk spesifikasi model

1. Pastikan proyektor dan komputer
Anda mati.

2. Hubungkan salah satu ujung kabel
VGA ke penghubung "VGA IN"
pada proyektor; hubungkan ujung
kabel yang lain ke penghubung
VGA pada komputer dan
kencangkan sekrup.

3. Hubungkan salah satu ujung kabel
daya ke dalam soket daya AC pada
proyektor; hubungkan ujung kabel
yang lain ke outlet elektrik.

. Lepaskan tutup lensa.

. Hidupkan proyektor dahulu,
kemudian komputer.

. Sesuaikan posisi, fokus dan zum.

1. Tekan tombol daya (power) dua kali.

2. Jangan pindahkan kabel daya AC
dari stop kontak hingga kipas
proyektor mati.

3. Jangan matikan dan lepas kabel
proyektor minimal selama satu
menit setelah dihidupkan.
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2.

Zapnuti projektoru

1.
2.
3.
4.

Vypnuti projektoru :

1.
2.

0 INSTALACE :

. Napajeci kabel

VGA kabel

Adaptér VGA na komponentni video /
HDTV

Kompozitni video kabel .
Audio kabel .
S-video kabel

RS232 kabel

Kabel USB

3x kabel komponentniho videa/RCA

10 Kabel HDMI (MHL)
11. Hardwarovy kli¢ WirelessHD
12. Bezdratovy hardwarovy kli¢

Poznamka: Konektor rozhrani je zavisly na specifikacich modelu :

@ KONEKTOR ROZHRANI

PFipojeni k poditadi :

1.

Ujistéte se, Ze jsou projektor i vas
pocita¢ vypnuty.

Pripojte jeden konec VGA kabelu na
konektor "VGA IN" (VGA vstup) na '
projektoru; pfipojte druhy konec na VGA
konektor na pocitaci a utahnéte sroubky
PFipojte jeden konec napajeciho

kabelu k AC napajeci zastréce na :
projektoru; pfipojte druhy konec k
elektrické zasuvce.

Sejméte kryt Cocky. .
NapFed zapnéte projektor a poté pogitag. .
Upravte polohu, zaostfeni a zvétseni. |
Spustte svou prezentaci. :

Dvakrat stisknéte vypinac.
Neodpojujte AC napajeci kabel ze
zasuvky, dokud se ventilatory
projektoru nevypnou.

Béhem jedné minuty od zapnuti
projektor nevypinejte ani neodpojujte.

Kvikstart

© INSTALLATION

1. El-ledning

2. VGA kabel

3. VGA til komponentvideo/HDTV
adapter

Komposit video kabel
Lydkabel
S-video kabel
RS232 kabel
USB kabel
3 RCA komponentkabel
10 HDMI (MHL) kabel
11. WirelessHD-dongle
12.Tradles dongle

CRNO VA

Bemaerk: Stikgreenseflade afhaenger af modellens specifikationer

. @ GRANSEFLADESTIK

Tilslutter til en computer

1. Kontroller, at projektoren og
computeren er slukket.

2. Forbind VGA kablets ene ende til
projektorens "VGA IN" stik og den
anden ende til computerens VGA
stik. Stram derefter skruerne.

3. Forbind netledningens ene ende til
projektorens AC stromstik og den
anden ende til en stikkontakt.

X Sadan teendes der for projektoren

1. Fjern linsehaetten.

2. Teend ferst for projektoren og
derefter for computeren.

3. Juster position, fokus og zoom.

4. Keor din praesentation.

Sadan slukkes der for projektoren

1. Tryk to gange pa stremkontakten.

2. Fjern ikke AC netledningen fra
kontakten, for projektorens
ventilatorer har stoppet.

3. Du ma ikke slukke projektoren og
tage stikket ud for der er gaet

mindst 1 minut, efter den er teendt.

J




o Deutsch

Schnellstart

1.

© INSTALLATION

10. HDMI (MHL)-Kabel
11. WirelessHD Dongle
12. Wireless Dongle

Hinweis: Die Anschlussschnittstelle variiert je nach dem Modell '

© SCHNITTSTELLENANSCHLUS

Verbinden mit einem Computer

1.

Stellen Sie sicher, dass der Projektor

und lhr Computer ausgeschaltet sind.

Wechselstromeingang am Projektor
und verbinden das andere Ende mit
einer Steckdose.

Einschalten des Projektors

Entfernen Sie die Objektivabdeckung.

Espaﬁolﬁ

Inicio Rapido

© INSTALACION

1. Netzkabel ' 1. Cable de alimentacién
2. VGA-Kabel + 2. Cable VGA
3. VGA-auf-Component-Video/HDTV- . 3. Adaptador VGA a video
Adapter ' componente/HDTV
4. Composite-Videokabel + 4. Cable de video compuesto
5. Audiokabel . 5. Cable de audio
6. S-Videokabel ' 6. Cable de S-Video
7. RS232-Kabel + 7. Cable RS232
8. USB-Kabel . 8. Cable USB
9. 3 RCA Component-Kabel ' 9. Cable de video componente con 3

conectores RCA

10. Cable HDMI (MHL)
11. Dispositivo WirelessHD

12. Dispositivo inalambrico
' Nota: El conector de la interfaz esta sujeto a las especificaciones

S del modelo.

: € CONECTOR DE LA INTERFAZ

Conexién a un Ordenador

1.

Asegurese de que el proyector y su

2. Verbinden Sie ein Ende des VGA- denad . d
Kabels mit dem "VGA IN"-Anschluss . ordenador esten apagados.
am Projektor. Verbinden Sie das 2. Conecte un extremo del cable VGA
andere Ende des Kabels mit dem al conector "ENTRADA VGA" del
VGA-Anschluss am Computer und proyector, conecte el otro extremo
ziehen die Schrauben fest. del conector VGA al ordenador y
3. Verbinden Sie ein Ende des apriete los tornillos.
Netzkabels mit dem 3. Conecte un extremo del cable de

alimentacién a la toma de entrada
CA del proyector, y el otro extremo
a una toma de corriente eléctrica.

Encender el proyector

1.

Retire la tapa de la lente.

2. Schalten Sie zuerst den Projektor 2. Encienda primero el proyectory
und dann den Computer ein. luego el ordenador.

3. Passen Sie die Position, den Fokus 3. Ajustar la posicion, el zoom y el enfoque.
und den Zoomfaktor ein. 4. Ejecute su presentacion.

4. FUhre Sie lhre Prasentation aus.

Apagar el proyector

Ausschalten des Projektors

1. Drucken Sie zweimal den Stromschalter.

1. Pulse dos veces el botén de encendido.
2. No extraiga el cable de alimentacién

nach dem Einschalten nicht

ausschalten oder Netzstecker ziehen.

2. Ziehen Sie erst dann das Netzkabel CA de la toma hasta que los
gusb?"er S(;cecl;do;ekheraus, wenn das ventiladores del proyector se apaguen.
aSsggzsha?tsetri(:{e tors 3. No apague ni desenchufe el

3. Projektor mindestens eine Minute proyector durante al menos un

minuto después de encenderlo.




Tiéng Viét
Khdi déng nhanh
QLAEP NAET

. Daay nguoan

Cap VGA

Adapter VGA két ndi vGi video két
hgp/HDTV

Cap video téng hgp

Cap am thanh

Cap S-Video

Cap RS232

Céap USB

Cap két hgp 3 RCA

10 Cap HDMI (MHL)
11.Khoéa dién t& WirelessHD
12.Khoa dién ti khong day

Luuy: Glao dién dau cdm phai tuan thi cac théng sé ky thuat
clia mau may chiéu

© NAAU CAEM GIAO DIEAN

1. Nadm bado fad taét cal mauy
chiedu vag mauy tinh
C&m dau nay clia cap VGA vao dau
cam "VGA IN" trén may chiéu; cdm
dau con lai vao dau cdm VGA trén
may tinh va siét chat cac vit.
C&m dau nay cla day nguén vao §
cém dién AC (xoay chiéu) trén may
chiéu; cdm dau con lai vao & cim dién.

wn =

©CoNO oA

2.

Bat nguén may chiéu

Thauo naép oang kinh.

Bat may chi€u trudc va may tinh sau.
Chinh vi tri, tiéu cu va muc zoom.
Khgi chay thuyét trinh cla ban.

T4t nguén may chiéu

1. Nhaan nult nguoan hai laan.

2. Khéng rat giay nguén AC khoi 8
cam dién cho dén khi cac quat may
chiéu tat han.

Khong dugc tat va ngat nguén may
chi€u it nhat trong mot phut sau khi
bat.

PN~

Frangaisﬁ

. Démarrage rapide
: @ INSTALLATION

1. Cordon d'alimentation

2. Cable VGA

3. Adaptateur VGA vers Composant
vidéo/HDTV

Cable Vidéo Composite
Cable audio

Cable S-Vidéo

Cable RS232

Cable USB

Cable de composant 3 RCA
10. Cable HDMI (MHL)

11. Dongle WirelessHD

12. Dongle sans fil

' Remarque : I'interface connecteur est soumis aux spécifications
. ' du modéle

@ CONNECTEUR INTERFACE

. Connexion a un ordinateur

1. Assurez-vous que le projecteur et

. votre ordinateur sont hors tension.

' 2. Branchez I'une des extrémités du

' cable VGA au connecteur "VGA IN"
du projecteur ; branchez I'autre
extrémité du connecteur VGA a
I'ordinateur puis serrez les vis.

3. Branchez I'une des extrémités du
cordon d'alimentation dans la prise
d'alimentation CA du projecteur ;
branchez I'autre extrémité dans une
prise électrique.

Mise sous tension du projecteur

wENOUA

1. Enlevez le protege-objectif.

2. Allumez d'abord le projecteur et
ensuite I'ordinateur.

3. Ajustez la position, la mise au point
et le zoom.

4. Lancez votre présentation.

Mise hors tension du projecteur

1. Appuyez deux fois sur le bouton
Marche/Arrét.

2. Ne débranchez pas le cordon
d'alimentation CA de la prise tant
que les ventilateurs du projecteur
fonctionnent.

3. N'éteignez ni ne débranchez le
projecteur pendant au moins une
minute apres l'avoir allumé.

J




Vodic¢ za brzi poc€etak rada Guida rapida
: @ INSTALLAZIONE

@ POSTAVLIANJE
. Napojni kabel
VGA kabel

/[ HDTV

Kompozitni video kabel

Audio kabel

S-video kabel

RS232 kabel

USB kabel

. Komponentni kabel s 3 RCA priklju¢ak
10. HDMI (MHL) kabel
11. Hardverski klju¢ za WirelessHD
12. Hardverski klju¢ za Wireless

Opaska: Priklju¢ak sucelja ovisi o podacima o modelu

@ PRIKLJUEAK SUEELJA

Povezivanje s raCunalom

1. Provjerite da li su projektor i raCunalo
isklju€eni.

Prikljucite jedan kraj VGA kabela na
priklju¢ak "VGA IN" na projektoru, a

CENOOA wN=

2.

Adapter s VGA na komponentni video !

woONOUIA wWN=

+ 10,

+ Nota: L'interfaccia del connettore & soggetta alle specifiche del
' modello

© CONNETTORE INTERFACCIA

_‘|

11.
12.

. Accertarsi che il proiettore e il

drugi kraj na VGA priklju¢ak radunalai .

pritegnite ga vijcima.

PrikljuCite jedan kraj kabela za
napajanje u uti¢nicu za izmjeni¢no
napajanje (AC) na projektoru, a drugi
kraj prikljucite na elektricnu uti¢nicu.

Uklju€ivanje projektora

Skinite poklopac s objektiva.
Prvo ukljucite projektor, a zatim
racunalo.

Prilagodite polozaj, fokusirajte i
zumirajte.

Pokrenite prezentaciju.

Isklju€ivanje projektora

1. Pritisnite dvaput gumb za napajanje.
2. Nemojte isklju€ivati kabel izmjeni¢nog
napajanja iz utiCnice dok se ventilatori
projektora ne iskljuce.

Ne isklju€ujte i ne iskopCavajte
projektor barem jednu minutu nakon
njegova ukljuCivanja.

e

3.

W N=

1.
2.

Cavo d'alimentazione
Cavo VGA

Adattatore VGA a video component/
HDTV

Cavo video composito
Cavo audio

Cavo S-Video

Cavo RS232

Cavo USB

3 cavo componente RCA
Cavo HDMI (MHL)
Chiave WirelessHD
Chiave wireless

Connessione a un computer

computer siano spenti.

Collegare un'estremita del cavo VGA
al connettore "VGA IN" del
proiettore; connettere I'altra
estremita al connettore VGA del
computer e stringere le viti.
Collegare una estremita del cavo
elettrico nella presa CA del
proiettore, collegare I'altra
estremita ad una presa elettrica.

Accensione del proiettore

Rimuovere il coperchio dell’'obiettivo.
Accendere prima il proiettore e poi
il computer.

Regolare la posizione, la messa a
fuoco e lo zoom.

Eseguire la presentazione.

Accensione del proiettore

Premere il pulsante due volte.

Non rimuovere il cavo elettrico CA
dalla presa finché il proiettore non si
sara spento.

Non spegnere e scollegare il
proiettore per almeno un minuto
dopo l'accensione.




T Magyar

Gyors utmutaté
0 UZEMBE HELYEZES

CENOORWN

> » e

2.

Halozati tapkabel
VGA kabel

VGA-komponens videé/HDTV adapter !

Kompozit video kabel
Audié kabel

S-Video kabel

RS232 kabel

USB-kabel

3 RCA komponens kabel

10 HDMI (MHL)-kabel
11. WirelessHD hardverkulcs
12. Wireless hardverkulcs

Megjegyzés: a csatlakoz6 interfész a tipus miiszaki adataitol
fuggden eltéro lehet

@ INTERFESZ-CSATLAKOZO

Szamitogép csatlakoztatasa

1.

Gy6z6djén meg arrél, hogy mind a
projektor, mind a szamitégép ki van
kapcsolva.

. A VGA kabel egyik végét a kivetité

"VGA IN" csatlakozéjahoz, a masikat
pedig a szamitégép VGA

csatlakozojahoz kosse, és hlizza meg .

a csavarokat.

Csatlakoztassa a halézati tapkabel
egyik végét a projektor
tapcsatlakozéjahoz, majd a dugojat
dugja egy konnektorba.

A kivetité bekapcsolasa

Vegye le a lencsevéd6 sapkat.
El6sz6r a projektort, majd a
szamitogépet kapcsolja be.

Allitsa be a helyzetet, az élességet és
a nagyitast.

Tartsa meg a bemutatét.

A kivetitd kikapcsolasa

1.

Nyomja meg kétszer az
Uzemkapcsolot.

Ne huzza ki a halézati tapkabelt a
konnektorbdl, amig a kivetitd
ventilatora ki nem kapcsolt.

Ne kapcsolja ki és ne huzza ki a
kivetit6t legalabb egy percig, miutan
bekapcsolta.

Nederlandsﬁ

Snelstart

0 INSTALLATIE

Stroomkabel
VGA-kabel

VGA naar component video/HDTV-
adapter

Composiet videokabel
Audiokabel
S-videokabel
RS232-kabel

USB-kabel

3 RCA-componentkabel
10. HDMI (MHL)-kabel

11. WirelessHD-dongle

12. Draadloze dongle

CoONOUIA WN=

* Opmerking: de connectorinterface is onderhevig aan de
' specificaties van het model
'

| @ INTERFACE-AANSLUITING

. Aansluiten op een computer

1. Controleer of de projector en uw
computer zijn uitgeschakeld.

2. Sluit het ene uiteinde van de VGA-
kabel aan op de "VGA IN"-
aansluiting op de projector, sluit het
andere uiteinde aan op de VGA-
aansluiting op de computer en maak
de schroeven vast.

3. Sluit het ene uiteinde van de
voedingskabel aan op de
voedingsaansluiting op de projector
en sluit het andere uiteinde aan op
een stopcontact.

: De projector inschakelen

Verwijder de lenskap.

Schakel eerst de projector en daarna

de computer in.

3. Pas de positie, scherpstelling en
zoom aan.

4. Start uw presentatie.

N —

: De projector uitschakelen

1. Druk tweemaal op de voedingsknop.

2. Trek de voedingskabel niet uit het
stopcontact voordat de ventilators
van de projector zijn uitgeschakeld.

3. De projector zeker een minuut na
het doven niet uitschakelen en
verwijderen.




S Norsk

Hurtigstart
0 INSTALLASJON

. Stremledning
VGA-kabel

Kompositt videokabel
Lydkabel

S-videokabel
RS232-kabel

USB-kabel

3 RCA-komponentkabel
10 HDMI (MHL)-kabel

11. WirelessHD-dongle
12.Tradles dongle

CENOVAWN =

Merknad: Tilkoblingsgrensesnittet kan variere avhengig av
modellens spesifikasjoner

© TILKOBLINGSGRENSESNITT

Tilkobling til PC

1. Forsikre deg om at projektoren og
PC-en er slatt av.

Koble den ene enden av VGA-
kabelen til "VGA IN"-kontakten pa
projektoren, koble den andre enden
til VGA-kontakten pa datamaskinen,
og stram skruene.

Plugg den ene enden av stremkabelen
i AC-stromuttaket pa projektoren; sett
den andre enden i et stopsel.

2.

1.
2.

Fjern objektivlokket.

Sla farst pa projektoren og deretter
PC-en.

3. Juster posisjon, fokus og zoom.

4. Kjor presentasjonen din.

Slik skrur du av stremmen pa prolektoren

1. Trykk to ganger pa stremknappen.
2. lkke fjern AC-stromkabelen fra
uttaket for viftene i projektoren har
sluttet & ga rundt.

Sla ikke av og koble fra projektoren
for minst et minutt etter du har slatt
den pa.

VGA til komponentvideo/HDTV-adapter -

: Uwaga: Ztgcze interfejsu zalezy od specyfikacji modelu

: @ ZLACZE INTERFEJSU

: Podtaczanie do komputera

Slik skrur du pa stremmen pa projektoren

Wytaczanie projektora

: 0 INSTALACJA

Polskiﬁ

Szybie uruchomienie

Przewdd zasilajacy

Kabel VGA

Adapter VGA do component video/HDTV
Kabel Composite video

Kabel audio

Kabel S-Video

Kabel RS232

Kabel USB

3 kable RCA component

10 Kabel HDMI (MHL)

11. Odbiornik radioztgcza WirelessHD
12. Odbiornik radiozlgcza

©CONOO AN~

1. Upewnij sie, ze projektor i komputer sg
wytgczone.

Podtacz jeden koniec kabla VGA do
ztgcza "VGA IN (Wejscie VGA)"
projektora; podtgcz drugi koniec do
ztacza VGA komputera i dokre¢ sruby.
Podtacz jeden koniec przewodu
zasilajgcego do gniazda zasilania pragdu
zmiennego projektora; podtgcz drugi
koniec do gniazdka elektrycznego.

Wiaczanie projektora

Zdejmij pokrywe obiektywu.

2.

2. Najpierw nalezy witgczy¢ projektor, a
nastepnie komputer.
3. Wyreguluj pozycje, ostro$¢ i zoom.

Uruchom prezentacje.

. Nacisnij dwa razy przycisk zasilania.
2 Nie nalezy wyjmowacé przewodu
zasilajgcego pradu zmiennego, az do
wytaczenia projektora.

Po wigczeniu, projektora nie nalezy
wylgczac, ani odtgczac przez co
najmniej jedng minute.




Portugués

Guia de consulta rapida

0 INSTALACAO

CeNoOn

Cabo de alimentacéo

Cabo VGA

Adaptador VGA para sinal de video
componente/HDTV

Cabo de sinal de video composto
Cabo de audio

Cabo S-Video

Cabo RS232

Cabo USB

Cabo componente 3 RCA

10 Cabo HDMI (MHL)
11. Dongle WirelessHD
12. Dongle sem fios

Nota : O conector da interface esta sujeito as especificacdes do

modelo
© CONECTOR DA INTERFACE

Ligacdo ao computador

1.

Certifique-se de que tanto o
projector como o computador estdo
desligados.

Ligue uma das extremidades do
cabo VGA ao conector "VGA IN"
existente no projector; ligue a outra
extremidade do cabo ao conector
VGA existente no computador e
aperte os parafusos.

Ligue uma das extremidades do cabo
de alimentac¢do a entrada a.c.
existente no projector e ligue a outra
extremidade a tomada eléctrica.

Ligar o projector

1.
2.

Remova a tampa da lente.
Ligue o projetor antes de o ligar ao
computador.

3. Ajuste a posicao, a focagem e o zoom.
4,

Execute a sua apresentacao.

Desligar o projector

1.

2.

Prima duas vezes o botdo de
alimentacgdo.

Nao desligue o cabo de alimentagdo
da tomada eléctrica até a ventoinha
do projector parar.

Nao desligue o projector durante
pelo menos o primeiro minuto
depois de o ligar.

Pycckum
KpaTkoe pykoBOACTBO
@ YCTAHOBKA
1. Kabenb nutaHus
2. Kabenb VGA
3. Kabenb "KOMNOHEHTHOEe BUaeo —

©oNOO A~

HDTV agantep" / Bxog VGA

Kabenb nonHoro BuaeocurHana
Aynmnokabernb

Kabenb S-Video

Kabenb RS232

Kabenb USB

Kabenb KOMNOHEHTHOro BuaeocurHana
¢ 3-ma pasbemamu RCA

10. Kabenb HDMI (MHL)
11. Apantep WirelessHD
12. Agantep 6ecnpoBoAHON CBA3N

, MpvmeyaHne. PasbeMm nHTEpdelica 3aBUCUT OT TEXHUYECKUX
1 XapaKTepucTuK Moaenu
'

@ PA3BEM UHTEP®ENCA

MoakmnioYeHme K KOMMbIOTEPY

1.

2.

Y6eamTech, YTO NPOEKTOP U
KOMMNbHOTEP BbIKIOYEHbI.
MopgkntounTe oauH KoHel, kabensa VGA
k pasbemy VGA IN npoekTtopa,
noaKn4YMTe OPYron KoHew kabens K
pasbemy VGA komnbioTepa n
3aTAHUTE BUHTHI.

MNogkno4nTe OAnH KoHel, kabens
NUTaHUS K CETEBOMY rHe3ay NUTaHus
npoekTopa, NoAKNioYnTe Apyron
KoHeL, kabens K aneKkTpruyeckon
poseTke.

BkntoyeHune npoektopa

1.
2.

3.

4.

CHuMUTE KpbIWKY 06BbEKTHBA.
CHa4vana BKMounTe NpoekTop, a
3aTem KOMMbIoTep.

OTperynupyinte nonoxeHune, okyc n
yBenuyeHve.

3anycTuTe npeseHTaumio.

BbikntoyeHne npoektopa

1.
2.

[Baxabl HAXMUTE KHOMKY MUTaHWsI.
He oTcoeguHsinTe OT pO3eTKN CETEBOW
kabenb NUTaHNsa A0 3aBepLUeHNs
paboTbl BEHTUNATOPOB NPOEKTOpa.
He oTkntoyaiTe nuTaHue npoekTopa u
He BblHMMAaWiTEe BUIKY U3 PO3ETKU B
TeyeHne 1 MUHYTbI NOCre BKMHOYEHMS.




Turkce

Hizli Baslangic¢

0 KURULUM
Elektrik kablosu

VGA kablosu

Bilesik video kablosu

Ses kablosu

S-Video kablosu

RS232 kablosu

USB kablosu

3 RCA bilesen kablosu

10 HDMI (MHL) kablosu

11. WirelessHD donanim anahtari
12. Kablosuz donanim anahtari

Not: Konektér arayiizi modelin 6zelliklerine tabiidir
@ ARAYUZ KONEKTORU

Bir bilgisayara baglama

1. Projektorin ve bilgisayarin kapal
oldugundan emin olun.
2. VGA kablosunun bir ucunu

CONOO AN

projektdrdeki "VGA GIRISI"ne baglayin;

diger ucunu bilgisayardaki VGA
konektoriine baglayin ve vidalari sikin.

3. Gug kablosunun bir ucunu
projektordeki AC gl soketine
baglayin; diger ucunu elektrik prizine
baglayin.

Projektortin Agilmasi

1. Mercek kapagdini ¢ikarin.

2. Once projektérii ardindan bilgisayari
acin.

3. Konumu, odagi ve yakinlastirmayi
ayarlayin.

4. Sunumunuzu yapin.

Projektoriin Kapatiimasi

1. Glg digmesine iki kez basin.

2. Projektor fani kapanincaya kadar AC
guc kablosunu prizden ¢ikarmayin.

3. Projektori agtiktan sonraki en az bir
dakika icinde kapatmayin ve figini
cekmeyin.

VGAdan bilesen video/HDTV adaptériine :

Romana —
- Pornire rapida
: QINSTALARE

Cablu de alimentare

Cablu VGA

VGA pentru componenta video/HDTV
Cablu video compozit

Cablu audio

Cablu S-Video

Cablu RS232

Cablu USB

Cablu cu 3 componente RCA
10 Cablu HDMI (MHL)

11. Dongle WirelessHD

12. Dongle wireless

: Nota: Conectorul interfetei este in functie de specificatiile modelului

: @ CONECTOR INTERFATA

. Conectarea la un computer

. 1. Asigurati-va ca proiectorul si
! computerul dumneavoastra sunt oprite.
2. Conectati un capat al cablului VGA la
conetorul ,VGA IN” (intrare VGA) al
proiectorului; conectati celalalt capat
al conectorului VGA la computer si
' strangeti bine suruburile.
3. Conectati un capat al cablului de
alimentare la mufa AC a proiectorului;
' conectati celalalt capat la o priza.

. Pornirea proiectorului

" 1. Scoateti capacul obiectivului.
2. Porniti mai intai proiectorul si apoi
computerul.
3. Ajustatii pozitia, focalizarea si zoom-ul.
4. Redati prezentarea.

! Oprirea proiectorului

1. Apasati de doua ori pe butonul de
alimentare.

2. Nu scoateti cablul de alimentare AC
din priza pana cand ventilatoarele
proiectorului nu s-au inchis.

3. Dupa pornirea proiectorului, nu il opriti
din functionare si nu il decuplati de la
alimentare timp de cel putin un minut.

©CONOOR~WON =
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Hitri zacetek

0 NAMESTITEV

. Napajalni kabel

VGA kabel

Adapter VGA v komponentni video/
HDTV

Kompozitni video kabel
Avdio kabel

S-Video kabel

RS232 kabel

USB kabel

3 RCA komponentni kabel
10 HDMI (MHL) kabel
11.Vmesnika WirelessHD
12. BrezzZi¢éni vmesnik

Opomba: Vmesnik prikljucka je odvisen od specifikacij modela
© PRIKLJUEEK VMESNIKA

Prikljucitev na racunalnik

1. Prepricajte se, da sta projektor in
racunalnik izklju€ena.

2. Priklju¢ite en konec VGA kabla v
prikljuéek "VGA IN" na projektorju;
prikljucite drugi konec kabla na VGA

wn =
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3. Prikljucite en konec napajalnega kabla
v AC vti€nico na projektorju; prikljucite
drug konec v elektri¢no vti¢nico.

Vklop projektorja

1. Odstranite pokrovcéek lece.
2. Naijprej vkljucite projektor in nato
racunalnik.

4. ZaZenite predstavitev.

Izklop projektorja

2. Ne odstranjujte AC napajalnega kabla
iz vti€nice, dokler se ne izkljucijo
ventilatorji projektorja.

3. Projektorja vsaj minuto po vklopu ne
izklapljajte ali odklapljajte z
elektricnega napajanja.

prikljuek na racunalniku in privijte vijake.

3. Prilagodite polozaj, izostritev in povecavo.

1. Dvakrat pritisnite gumb za vklop/izklop.

Slovenéinaﬁ

Rychle spustenie

: 0 INSTALACIA
Siet'ovy kabel
2. VGA kabel
3. Adaptér VGA na komponentny video/
HDTV signal
Kébel pre kompozitné video
Audio kabel
Kabel S-Video
Kéabel RS232
kabel USB
Komponentny 3 RCA kéabel
10 Kabel HDMI (MHL)
11. Adaptér WirelessHD
12. Bezdrétovy adaptér

: Poznamka: Typ konektoru rozhrania je zavisly na technickych
, Specifikaciach modelu.

. @ KONEKTOR ROZHRANIA

=

. 1. Vypnite projektor aj poéitac.

2. Pripojte jeden koniec VGA kabla ku
konektoru ,VGA IN“ na projektore;
druhy koniec pripojte k VGA konektoru

' na pocitaci a utiahnite skrutky.

3. Jeden koniec siet'ového kabla pripojte
k siet'ovej AC zasuvke na projektore;
druhy koniec pripojte k elektrickej
siet'ovej zasuvke.

Zapnutie projektora

1. Odstranite kryt objektivu.

2. Najprv zapnite projektor a nasledne
zapnite pocitac.

3. Nastavte polohu, zaostrenie a priblizenie.

4. Spustite svoju prezentaciu.

. Vypnutie projektora

1. Stlacte siet’'ovy vypinac¢ dvakrat.

2. Siet'ovy AC kabel nevyt'ahujte zo
zasuvky dokial ventilatory projektora
nezastanu.

3. Nevypinajte ani neodpajajte projektor
najmenej jednu minutu po jeho zapnuti.

©oNOOA




ﬁSuomi

Pika-aloitus

© ASENNUS

1. Virtajohto

2. VGA-kaapeli

3. VGA-komponenttivideo/HDTV-
sovitin
Komposiittivideokaapeli
Audiokaapeli
S-videokaapeli
RS232-kaapeli

USB-kaapeli

3 RCA-komponenttikaapelia
10 HDMI (MHL)-kaapeli

11. WirelessHD-tikku
12. Langaton tikku

CRNO VA

Svenskaﬁ

Snabbstart

0 INSTALLATION
Stromsladd

2. VGA-kabel

3. VGA-till-komponentvideo/HDTV-

adapter

Kompositvideosladd

Ljudkabel

S-videosladd

RS232-kabel

USB-kabel

3 RCA-komponent-kabel

10 HDMI (MHL)-sladd

11. WirelessHD-dongel

12.Tradlos dongel

NV A

'
Huomautus: Liitdntatyyppi on mallin teknisten tietojen mukainen' Anm: Kontaktgranssnitt beror pa modellspecifikationerna

© KAYTTOLUTTYMALITIN

Liittaminen tietokoneeseen

1. Varmista, etta projektori ja
tietokone on kytketty paalle.

2. Liitd VGA-kaapelin toinen paa
projektorin VGA IN (VGA-tulo) -

G GRANSSNITTSKONTAKT

. Anslutning till en dator

liitdntaan ja toinen paa tietokoneen :

VGA-liitantaan ja kirista ruuvit.
3. Liita virtajohdon toinen paa

projektorin virtapistorasiaan ja

toinen paa seindpistorasiaan.

Projektorin kdynnistaminen

1. Poista linssinsuojus.

2. Kaynnista ensin projektori ja vasta
sitten tietokone.

3. S&ada sijainti, tarkennus ja zoomi.

4. Nayta esityksesi.

Projektorin sammuttaminen

1. Paina virtapainiketta kahdesti

2. Alairrota virtajohtoa seinapistorasiasta
ennen kuin projektorin tuulettimet
ovat sammuneet.

3. Ala kytke projektoria pois paalta ja
irrota pistorasiasta vahintaan yhteen
minuuttiin, kun olet kytkenyt sen
paalle.

1. Se till att projektorn och datorn ar
avstangda.

2. Anslut ena @nden av VGA-kabeln till
"VGA IN" kontakten pa projektorn,
anslut den andra anden till VGA-
kontakten pa datorn och dra at
skruvarna.

3. Anslut ena d@nden av stromsladden till
stromuttaget pa projektorn och anslut
den andra anden till ett elektriskt uttag.

' Sla pa projektorn

1. Ta bort linslocket.

2. Satt forst pa projektorn och sedan
datorn.

3. Justera positionen, fokus och zoom.

4. Kor din presentation.

: S1a av projektorn

1. Tryck pa stromknappen tva ganger.

2. Tainte bort strémsladden fran
uttaget innan projektorns flakt
stangts av.

3. Vanta minst en minut efter att du
slagit pa projektorn innan du
stanger av eller kopplar ur den.




— Obnrapcku
Bbp3 cTapr

O VHCTANAUMA

. 3axpaHBauy kaben

VGA kaben

VGA kbM KOMNOHeHTeH Buaeo/HDTV
apjanTtep

KomnosuTteH Buaeo kaben
Ayauo kaben

S-Video kaben

RS232 kaben

USB kaben

3 RCA KOMMNOHeHTEH kaben
10 HDMI (MHL) kaben

11. WirelessHD «kntoy 3a nopt
12. Bbe3xunyeH KoY 3a nopt

Babenexka: UHTepdeCHUST KOHEKTPO 3aBUCH OT
cneuudukaummTe Ha mogena

CoNoakr wh=

CBbp3BaHe KbM KOMMTBHP

1. YBeperte ce, 4e NpoOeKToOpPbT 1
KOMMIOTBPBT Ca U3KIOYEHN.

2. CebpxeTe eamHus kpaih Ha VGA
kabena c "VGA IN" koHekTOopa Ha
npoekTopa. CBbpXeTE ApYrns Kpaw C
VGA kOoHekTopa Ha KOMMTbpa n
3arterHete 6onrToserte. !

3. CebpxeTe eanHust kpai Ha '
3axpaHBalLma kaben ¢ Bxoaa 3a
enekTpo3axpaHBaHe Ha NPoeKTopa;
CBbpXeTe ApYrus kpaii ¢ '
€NeKTPUYECKN KOHTaKT.

BkntouBaHe Ha npoekTopa '

1. MaxHeTe KanayeTo Ha onTMYHaTa neLa.

2. [MbpBO BKIOYETE NpoeKkTopa U cnea
TOBa KOMMIOTHPA.

3. Hactpowite nosuunsTa, dpokyca un
yBENUYEHMETO.

4. TlycHeTe npeseHTauusaTa CU.

M3kniouBaHe Ha npoekTopa

1. HatucHete 6yToHa 3a BKMOYBaHe 1
M3KnoYBaHe aBa NbTu.

2. He usBaxpawnTte 3axpaHBawus kaben
OT KOHTaKTa A0KaTO BEHTUNATopuTe
Ha NPOEKTOpa He Ce U3KIYaT.

3. He uskntouBante unm otkavante
npoekTopa Han-Manko egHa MuHyTa
cnep BKIOYBAHETO My.

2uvrtoun ‘Eva

©OoN O~

. @ EFKATAZTAZH
' 1. KoAwdio Tpogpodoaiog
2. KaAwdio VGA
3. lMpooapuoyéag VGA og component

video/Trpooappoyéag HDTV
KaAwdio composite video
KaAwdio rixou

KaAwdio S-Video

KaAwdio RS232

KaAwdio USB

KaAwdio 3 RCA component

10 KaAwdio HDMI (MHL)
11. KAeidi rpéoBaong WirelessHD
12. AoUppaTo kAeldi TTpéoaong

analwcm H diemragr) olvdeong e€apTdTal aTé Ta TEXVIKG
xapaKTnplcnKa TOU povTéAou

2.

3.
4.

2Broipo Tou TTPoRoAéa

1.
2.

@ VHTEP®ENCEH KOHEKTOPE @ TYNAEXH AIAZYNAEXIHZ

: >Uvdeon pe YToAoyioTh

1.

BeBaiwBeite Twg gival ofnoTog o
TTPoBoA£ag Kal 0 UTTOAOYIOTAG 0OG.
ZUvOEOTE TO éva AKPO TOU KaAwdiou
VGA oT1n ouvdeon gi06dou “VGA IN”
aTov TTpoPoAéa, auvdéaTe TO AGAANO
dkpo otn ouvdeon VGA otov
UTTOAOYIOTH Kal OQigTE TIG BidEG.
2uvdEaTe TO £va AKPO ToU KaAwdiou
TPoYodoaiag aTnv uttodoxn
Tpopodoaiag aTov TTPOROALa, Kal TO
dAAo dkpo og pia TTpida.

! Avappa Tou MpoBoAéa

1.
2.

AQaIpECTE TO KATTAKI TWV QOKWV
AvayTte TTpWwTO TOV TTPOBOAEA KOl
£TTEITO TOV UTTOAOYIOTH O0AG.

PuBupioTe Tn Bé0n, Tnv €aTiaon kai To oup.
MpayuaToTroIRoTE TNV TTAPOUGiacH oag.

MartroTe dUo PopEG TO KOUMTTI
TPOYOdOUiag.

Mn a@aipéoeTe To kKaAwdio TPoPodoaiag
atTé TNV TIPIda YEXPI VO OTAPATAOOUV Ol
QVEUIOTIPEG TOU TTPOROAEQ.

Mnv aTTevepyoTTOINOETE KAl
atmroouvdEaeTe ToV TTPOROAEA yIa
TOUAGYIOTOV €va AETTTO PETA TNV
€VEPYOTTOINON TOU.
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" Iskljunivanje projektora

Srpski —
- Brzi pouetak
: 0 INSTALACIJA

Kabl napajanja

VGA kabl

Adapter VGA na komponentni video/
HDTV

Kompozitni video kabl
Audio kabl

S-Video kabl

RS232 kabl

USB kabl

3 RCA komponentni kabl
10 HDMI (MHL) kabl

11. WirelessHD hardverski kljuu
12. Behiuni hardverski kljun

E Napomena: Prikljunak interfejsa zavisi od specifikacija modela
. @ PRIKLJUMAK INTERFEJSA

' Povezivanje sa ranunarom

1. Projektor i ravunar moraju biti
iskljumeni.

2. Jedan kraj VGA kabla prikljunite u
"VGA IN" utivnicu na projektoru, a
drugi kraj u VGA utiunicu na ranunaru

' i stegnite vijke.

+ 3. Jedan kraj kabla napajanja prikljunite

. u utimnicu izmeniunog napajanja na
projektoru, a drugi u elektrinnu

: utinnicu.

. Ukljunivanje projektora

Uklonite poklopac sowmiva.

Prvo ukljuwuite projektor, a zatim
ukljuwite ranunar.

Podesite polohaj, fokus i zum.
Powunite svoju prezentaciju.

CoNOOR wN=

PO N~

1. Dvaput pritisnite taster napajanja.
' 2. Ne vadite kabl napajanja iz projektora
' dok se ne ugase njegovi ventilatori.
3. Ne iskljucujte projektor i ne izvlacite
kabl najmanje jedan minut nakon $to
ga ukljugite.
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© IHCTAJISILIA S 3l o

1. Hlnyp xuBneHHs &) JS -

2. KabGens VGA VGA JS -Y
3. Apantep VGA B xomnonentHe Bineo/HDTV HDTV (ales/cilse sail VGA -V
4. Kabenb KOMIIO3UTHOTO Bijieo Calgall gl JS -
5. KabGens aynio Ggall JS -0
6. Kabexnp S-Video S-Video J< -1
7. KaGens RS232 RS232 ds -v
8. KaGen» USB USB J< -A

9. KomnonenTnuii kabens 3 RCA

10. Ka6ens HDMI (MHL)

11. 3oBHimmHii mopt 38’s13ky WirelessHD
12. 3oBHiLIHIH OPT 6E3APOTOBOTO 3B’SI3KY

Tpumitka: TexHiuHi XapakTepHUCTHKH iHTepdeiicy cromydyBadiB 3a1exarh
Bij Mozeni

© IHTEP®ENC CIIOJIYYYBAUIB

[MinkmoueHHs 10 KOMIT'IOTepa

1. Tlepekonaiirecs, 110 MPOSKTOP i KOMIT'FOTEP
BHUMKHEHI.

2. Tligxmowite oauH Kinenp kabemo VGA 1o
cnonyuysada (BXI/] VGA) Ha npoekTopi;
I IKJTIOYITh 1HIMHMH KiHEeNb CIOydyBada
VGA 1o xomIT'toTepa i 3aTArHITH TBUHTH.

3. TIiaKIIro4iTh OMH KiHElb IIHYPA XKUBICHHS 10
PO3ETKM 3MIHHOTO CTPYMY Ha HPOEKTOPI;
I IKJTIOYITh HIIN KiHeIb 10 PO3ETKH MEpeiKi.

RCA Y g5 e usfadS -4
(MHL) HDMI JsS-+)
WirelessHD Jaiss -))
SLY Jaiga-Y

4 Gl L0 Clial 5o g Rgal sl oo 8 5 bl
i Jasa @

SisnaS e duasil

eSSl s paal Slea Jandi Gl e B )

IN" J23 Ja s VGA IS sk asl Jeay -Y
DAYkl deas & e all Slex "VGA
Sals JisnaSll Slea b asasall VGA deas
alsall Jay

Dl ey L eSh LN US Gk sl Jeay -
by LAY Gkl duays Gl Slens 23 i)
LSl tal

Jismasl) Slea &Yl Gasall Slea sy 8 -Y
2535 S Al gl il Y
centll (el iy 8 -

'YBIMKHEHHSI )KUBJICHHS IIPOEKTOpa

1. 3HIMITh KOBIIAYOK JIiH3.

2. CnoyarKy yBIMKHITB TPOEKTOP, OTIM -
KOMII'TOTep.

3. Perymioiite posrauryBanHs, QOKyc i HAOMMIKESHHS.

4. 3amycTiTh MPE3CHTALIIIO.

O e A8 5 e daral -

i 2alal) e sa il jlal Jeagi dS g 38 Y Y
daall e el Sleas 7 gl e B8 g

olie 3 el Sles dandi il a8 Y Y
Al aay J8Y) e saa) g 4880 sl 43U

BuMKHEHHS KHUBICHHS IPOECKTOPA

1. JIBi4i HATUCHITH KHOIIKY YHBJICHHSI.

2. He Buiimaiite mHYp )XUBICHHS 3MiHHOTO
CTPYMY 3 PO3ETKH, IIOKH BUMUKAETHCS
crcTeMa BEHTHIIITOPIB IIPOSKTOPA.

3. Ilicns yBIMKHEHHS IpOEKTOpa Horo He
MOYKHA BUMHUKATH YM BIJKJIIOYATH Bif
CJICKTPOXKUBIICHHS IIOHAHMEHIIIE HPOTATOM
OZIHI€T XBUITMHH.

-
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